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And God made the firmament, and divided the waters which [were] under the firmament from the waters which 
[were] above the firmament: and it was so.
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And God said, Let the waters bring forth abundantly the moving creature that hath life, and fowl [that] may fly 
above the earth in the open firmament of heaven.
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And the LORD God said unto the serpent, Because thou hast done this, thou [art] cursed above all cattle, and 
above every beast of the field; upon thy belly shalt thou go, and dust shalt thou eat all the days of thy life:
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A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt thou finish it above; and the door of the ark shalt thou 
set in the side thereof; [with] lower, second, and third [stories] shalt thou make it.
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And the flood was forty days upon the earth; and the waters increased, and bare up the ark, and it was lift up 
above the earth.
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And Isaac his father answered and said unto him, Behold, thy dwelling shall be the fatness of the earth, and of the 
dew of heaven from above;

01_GEN_27_39 (2).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_27/01_GEN_27_39/01_GEN_27_39.jpg


Audio Play 01_GEN_27_39

And Isaac his father answered and said unto him, Behold, thy dwelling shall be the fatness of the earth, and of the 
dew of heaven from above;

01_GEN_27_39 (3).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_27/01_GEN_27_39/01_GEN_27_39.mp3


01_GEN_27_39

And Isaac his father answered and said unto him, Behold, thy dwelling shall be the fatness of the earth, and of the 
dew of heaven from above;

01_GEN_27_39 (4).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_27/01_GEN_27_39/01_GEN_27_39.mp4


01_GEN_27_39

And Isaac his father answered and said unto him, Behold, thy dwelling shall be the fatness of the earth, and of the 
dew of heaven from above;

01_GEN_27_39 (5).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_27/01_GEN_27_39/01_GEN_27_39.mp4


PDF Photo 01_GEN_27_39

And Isaac his father answered and said unto him, Behold, thy dwelling shall be the fatness of the earth, and of the 
dew of heaven from above;

01_GEN_27_39 (6).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_27/01_GEN_27_39/01_GEN_27_39.pdf


Verse Studies 01_GEN_27_39

And Isaac his father answered and said unto him, Behold, thy dwelling shall be the fatness of the earth, and of the 
dew of heaven from above;

01_GEN_27_39 (7).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_27/01_GEN_27_39/right.html


Verse Studies 01_GEN_27_39

And Isaac his father answered and said unto him, Behold, thy dwelling shall be the fatness of the earth, and of the 
dew of heaven from above;

01_GEN_27_39 (8).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_27/01_GEN_27_39/right.html


01_GEN_27:39 And Isaac his father answered and said unto him, Behold, thy dwelling shall be the fatness of the 
earth, and of the dew of heaven f 45_ROM_above;

01_GEN_27_39.html



Photo JPG 01_GEN_28_13

And, behold, the LORD stood above it, and said, I [am] the LORD God of Abraham thy father, and the God of 
Isaac: the land whereon thou liest, to thee will I give it, and to thy seed;
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Moreover I have given to thee one portion above thy brethren, which I took out of the hand of the Amorite with 
my sword and with my bow.
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[Even] by the God of thy father, who shall help thee; and by the Almighty, who shall bless thee with blessings of 
heaven above, blessings of the deep that lieth under, blessings of the breasts, and of the womb:
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The blessings of thy father have prevailed above the blessings of my progenitors unto the utmost bound of the 
everlasting hills: they shall be on the head of Joseph, and on the crown of the head of him that was separate from 
his brethren.
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Every one that passeth among them that are numbered, from twenty years old and above, shall give an offering 
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And he made a covering for the tent [of] rams' skins dyed red, and a covering [of] badgers' skins above [that].
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And they made two [other] golden rings, and put them on the two sides of the ephod underneath, toward the 
forepart of it, over against the [other] coupling thereof, above the curious girdle of the ephod.
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And they did bind the breastplate by his rings unto the rings of the ephod with a lace of blue, that it might be 
above the curious girdle of the ephod, and that the breastplate might not be loosed from the ephod; as the LORD 
commanded Moses.
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And he spread abroad the tent over the tabernacle, and put the covering of the tent above upon it; as the LORD 
commanded Moses.
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And he took and put the testimony into the ark, and set the staves on the ark, and put the mercy seat above upon 
the ark:
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And the two kidneys, and the fat that [is] on them, which [is] by the flanks, and the caul above the liver, with the 
kidneys, it shall he take away.
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Only the LORD had a delight in thy fathers to love them, and he chose their seed after them, [even] you above all 
people, as [it is] this day.
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That his heart be not lifted up above his brethren, and that he turn not aside from the commandment, [to] the right 
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Forty stripes he may give him, [and] not exceed: lest, [if] he should exceed, and beat him above these with many 
stripes, then thy brother should seem vile unto thee.
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And to make thee high above all nations which he hath made, in praise, and in name, and in honour; and that thou 
mayest be an holy people unto the LORD thy God, as he hath spoken.
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The stranger that [is] within thee shall get up above thee very high; and thou shalt come down very low.
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And the LORD thy God will bring thee into the land which thy fathers possessed, and thou shalt possess it; and he
will do thee good, and multiply thee above thy fathers.

05_DEU_30_05 (2).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_30/05_DEU_30_05/05_DEU_30_05.jpg


Audio Play 05_DEU_30_05

And the LORD thy God will bring thee into the land which thy fathers possessed, and thou shalt possess it; and he
will do thee good, and multiply thee above thy fathers.

05_DEU_30_05 (3).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_30/05_DEU_30_05/05_DEU_30_05.mp3


05_DEU_30_05

And the LORD thy God will bring thee into the land which thy fathers possessed, and thou shalt possess it; and he
will do thee good, and multiply thee above thy fathers.

05_DEU_30_05 (4).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_30/05_DEU_30_05/05_DEU_30_05.mp4


05_DEU_30_05

And the LORD thy God will bring thee into the land which thy fathers possessed, and thou shalt possess it; and he
will do thee good, and multiply thee above thy fathers.

05_DEU_30_05 (5).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_30/05_DEU_30_05/05_DEU_30_05.mp4


PDF Photo 05_DEU_30_05

And the LORD thy God will bring thee into the land which thy fathers possessed, and thou shalt possess it; and he
will do thee good, and multiply thee above thy fathers.

05_DEU_30_05 (6).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_30/05_DEU_30_05/05_DEU_30_05.pdf


Verse Studies 05_DEU_30_05

And the LORD thy God will bring thee into the land which thy fathers possessed, and thou shalt possess it; and he
will do thee good, and multiply thee above thy fathers.

05_DEU_30_05 (7).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_30/05_DEU_30_05/right.html


Verse Studies 05_DEU_30_05

And the LORD thy God will bring thee into the land which thy fathers possessed, and thou shalt possess it; and he
will do thee good, and multiply thee above thy fathers.

05_DEU_30_05 (8).html

http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_30/05_DEU_30_05/right.html


05_DEU_30:05 And the LORD thy God will bring thee into the land which thy fathers possessed, and thou shalt 
possess it; and he will do thee good, and multiply thee above thy fathers.

05_DEU_30_05.html



Photo JPG 06_JOS_02_11

And as soon as we had heard [these things], our hearts did melt, neither did there remain any more courage in any 
man, because of you: for the LORD your God, he [is] God in heaven above, and in earth beneath.

06_JOS_02_11 (2).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_02/06_JOS_02_11/06_JOS_02_11.jpg


Audio Play 06_JOS_02_11

And as soon as we had heard [these things], our hearts did melt, neither did there remain any more courage in any 
man, because of you: for the LORD your God, he [is] God in heaven above, and in earth beneath.

06_JOS_02_11 (3).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_02/06_JOS_02_11/06_JOS_02_11.mp3


06_JOS_02_11

And as soon as we had heard [these things], our hearts did melt, neither did there remain any more courage in any 
man, because of you: for the LORD your God, he [is] God in heaven above, and in earth beneath.

06_JOS_02_11 (4).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_02/06_JOS_02_11/06_JOS_02_11.mp4


06_JOS_02_11

And as soon as we had heard [these things], our hearts did melt, neither did there remain any more courage in any 
man, because of you: for the LORD your God, he [is] God in heaven above, and in earth beneath.

06_JOS_02_11 (5).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_02/06_JOS_02_11/06_JOS_02_11.mp4


PDF Photo 06_JOS_02_11

And as soon as we had heard [these things], our hearts did melt, neither did there remain any more courage in any 
man, because of you: for the LORD your God, he [is] God in heaven above, and in earth beneath.

06_JOS_02_11 (6).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_02/06_JOS_02_11/06_JOS_02_11.pdf


Verse Studies 06_JOS_02_11

And as soon as we had heard [these things], our hearts did melt, neither did there remain any more courage in any 
man, because of you: for the LORD your God, he [is] God in heaven above, and in earth beneath.

06_JOS_02_11 (7).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_02/06_JOS_02_11/right.html


Verse Studies 06_JOS_02_11

And as soon as we had heard [these things], our hearts did melt, neither did there remain any more courage in any 
man, because of you: for the LORD your God, he [is] God in heaven above, and in earth beneath.

06_JOS_02_11 (8).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_02/06_JOS_02_11/right.html


06_JOS_02:11 And as soon as we had heard [these things], our hearts did melt, neither did there remain any more 
courage in any man, because of you: for the LORD your God, he [is] God in heaven above, and in earth beneath.

06_JOS_02_11.html



Photo JPG 06_JOS_03_13

And it shall come to pass, as soon as the soles of the feet of the priests that bear the ark of the LORD, the Lord of 
all the earth, shall rest in the waters of Jordan, [that] the waters of Jordan shall be cut off [from] the waters that 
come down from above; and they shall stand upon an heap.

06_JOS_03_13 (2).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_13/06_JOS_03_13.jpg


Audio Play 06_JOS_03_13

And it shall come to pass, as soon as the soles of the feet of the priests that bear the ark of the LORD, the Lord of 
all the earth, shall rest in the waters of Jordan, [that] the waters of Jordan shall be cut off [from] the waters that 
come down from above; and they shall stand upon an heap.

06_JOS_03_13 (3).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_13/06_JOS_03_13.mp3


06_JOS_03_13

And it shall come to pass, as soon as the soles of the feet of the priests that bear the ark of the LORD, the Lord of 
all the earth, shall rest in the waters of Jordan, [that] the waters of Jordan shall be cut off [from] the waters that 
come down from above; and they shall stand upon an heap.

06_JOS_03_13 (4).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_13/06_JOS_03_13.mp4


06_JOS_03_13

And it shall come to pass, as soon as the soles of the feet of the priests that bear the ark of the LORD, the Lord of 
all the earth, shall rest in the waters of Jordan, [that] the waters of Jordan shall be cut off [from] the waters that 
come down from above; and they shall stand upon an heap.

06_JOS_03_13 (5).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_13/06_JOS_03_13.mp4


PDF Photo 06_JOS_03_13

And it shall come to pass, as soon as the soles of the feet of the priests that bear the ark of the LORD, the Lord of 
all the earth, shall rest in the waters of Jordan, [that] the waters of Jordan shall be cut off [from] the waters that 
come down from above; and they shall stand upon an heap.

06_JOS_03_13 (6).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_13/06_JOS_03_13.pdf


Verse Studies 06_JOS_03_13

And it shall come to pass, as soon as the soles of the feet of the priests that bear the ark of the LORD, the Lord of 
all the earth, shall rest in the waters of Jordan, [that] the waters of Jordan shall be cut off [from] the waters that 
come down from above; and they shall stand upon an heap.

06_JOS_03_13 (7).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_13/right.html


Verse Studies 06_JOS_03_13

And it shall come to pass, as soon as the soles of the feet of the priests that bear the ark of the LORD, the Lord of 
all the earth, shall rest in the waters of Jordan, [that] the waters of Jordan shall be cut off [from] the waters that 
come down from above; and they shall stand upon an heap.

06_JOS_03_13 (8).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_13/right.html


06_JOS_03:13 And it shall come to pass, as soon as the soles of the feet of the priests that bear the ark of the 
LORD, the Lord of all the earth, shall rest in the waters of Jordan, [that] the waters of Jordan shall be cut off 
[from] the waters that come down from above; and they shall stand upon an heap.

06_JOS_03_13.html



Photo JPG 06_JOS_03_16

That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that 
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt sea, failed, [and] were 
cut off: and the people passed over right against Jericho.

06_JOS_03_16 (2).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_16/06_JOS_03_16.jpg


Audio Play 06_JOS_03_16

That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that 
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt sea, failed, [and] were 
cut off: and the people passed over right against Jericho.

06_JOS_03_16 (3).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_16/06_JOS_03_16.mp3


06_JOS_03_16

That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that 
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt sea, failed, [and] were 
cut off: and the people passed over right against Jericho.

06_JOS_03_16 (4).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_16/06_JOS_03_16.mp4


06_JOS_03_16

That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that 
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt sea, failed, [and] were 
cut off: and the people passed over right against Jericho.

06_JOS_03_16 (5).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_16/06_JOS_03_16.mp4


PDF Photo 06_JOS_03_16

That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that 
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt sea, failed, [and] were 
cut off: and the people passed over right against Jericho.

06_JOS_03_16 (6).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_16/06_JOS_03_16.pdf


Verse Studies 06_JOS_03_16

That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that 
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt sea, failed, [and] were 
cut off: and the people passed over right against Jericho.

06_JOS_03_16 (7).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_16/right.html


Verse Studies 06_JOS_03_16

That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that 
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt sea, failed, [and] were 
cut off: and the people passed over right against Jericho.

06_JOS_03_16 (8).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_16/right.html


06_JOS_03:16 That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the 
city Adam, that [is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt sea, 
failed, [and] were cut off: and the people passed over right against Jericho.

06_JOS_03_16.html



Photo JPG 07_JUD_05_24

Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be, blessed shall she be above women in the tent.

07_JUD_05_24 (2).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_24/07_JUD_05_24.jpg


Audio Play 07_JUD_05_24

Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be, blessed shall she be above women in the tent.

07_JUD_05_24 (3).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_24/07_JUD_05_24.mp3


07_JUD_05_24

Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be, blessed shall she be above women in the tent.

07_JUD_05_24 (4).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_24/07_JUD_05_24.mp4


07_JUD_05_24

Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be, blessed shall she be above women in the tent.

07_JUD_05_24 (5).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_24/07_JUD_05_24.mp4


PDF Photo 07_JUD_05_24

Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be, blessed shall she be above women in the tent.

07_JUD_05_24 (6).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_24/07_JUD_05_24.pdf


Verse Studies 07_JUD_05_24

Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be, blessed shall she be above women in the tent.

07_JUD_05_24 (7).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_24/right.html


Verse Studies 07_JUD_05_24

Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be, blessed shall she be above women in the tent.

07_JUD_05_24 (8).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_24/right.html


07_JUD_05:24 Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be, blessed shall she be above 
women in the tent.

07_JUD_05_24.html



Photo JPG 09_1SA_02_29

Wherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which I have commanded [in my] habitation; and 
honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?

09_1SA_02_29 (2).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_29/09_1SA_02_29.jpg


Audio Play 09_1SA_02_29

Wherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which I have commanded [in my] habitation; and 
honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?

09_1SA_02_29 (3).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_29/09_1SA_02_29.mp3


09_1SA_02_29

Wherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which I have commanded [in my] habitation; and 
honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?

09_1SA_02_29 (4).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_29/09_1SA_02_29.mp4


09_1SA_02_29

Wherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which I have commanded [in my] habitation; and 
honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?

09_1SA_02_29 (5).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_29/09_1SA_02_29.mp4


PDF Photo 09_1SA_02_29

Wherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which I have commanded [in my] habitation; and 
honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?

09_1SA_02_29 (6).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_29/09_1SA_02_29.pdf


Verse Studies 09_1SA_02_29

Wherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which I have commanded [in my] habitation; and 
honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?

09_1SA_02_29 (7).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_29/right.html


Verse Studies 09_1SA_02_29

Wherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which I have commanded [in my] habitation; and 
honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel my people?

09_1SA_02_29 (8).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_29/right.html


09_1SA_02:29 Wherefore kick ye at my sacrifice and at mine offering, which I have commanded [in my] 
habitation; and honourest thy sons above me, to make yourselves fat with the chiefest of all the offerings of Israel 
my people?

09_1SA_02_29.html



Photo JPG 10_2SA_22_17

He sent from above, he took me; he drew me out of many waters;

10_2SA_22_17 (2).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_17/10_2SA_22_17.jpg


Audio Play 10_2SA_22_17

He sent from above, he took me; he drew me out of many waters;

10_2SA_22_17 (3).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_17/10_2SA_22_17.mp3


10_2SA_22_17

He sent from above, he took me; he drew me out of many waters;

10_2SA_22_17 (4).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_17/10_2SA_22_17.mp4


10_2SA_22_17

He sent from above, he took me; he drew me out of many waters;

10_2SA_22_17 (5).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_17/10_2SA_22_17.mp4


PDF Photo 10_2SA_22_17

He sent from above, he took me; he drew me out of many waters;

10_2SA_22_17 (6).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_17/10_2SA_22_17.pdf


Verse Studies 10_2SA_22_17

He sent from above, he took me; he drew me out of many waters;

10_2SA_22_17 (7).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_17/right.html


Verse Studies 10_2SA_22_17

He sent from above, he took me; he drew me out of many waters;

10_2SA_22_17 (8).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_17/right.html


10_2SA_22:17 He sent from above, he took me; he drew me out of many waters;10_2SA_22_17.html



Photo JPG 10_2SA_22_49

And that bringeth me forth from mine enemies: thou also hast lifted me up on high above them that rose up 
against me: thou hast delivered me from the violent man.

10_2SA_22_49 (2).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_49/10_2SA_22_49.jpg


Audio Play 10_2SA_22_49

And that bringeth me forth from mine enemies: thou also hast lifted me up on high above them that rose up 
against me: thou hast delivered me from the violent man.

10_2SA_22_49 (3).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_49/10_2SA_22_49.mp3


10_2SA_22_49

And that bringeth me forth from mine enemies: thou also hast lifted me up on high above them that rose up 
against me: thou hast delivered me from the violent man.

10_2SA_22_49 (4).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_49/10_2SA_22_49.mp4


10_2SA_22_49

And that bringeth me forth from mine enemies: thou also hast lifted me up on high above them that rose up 
against me: thou hast delivered me from the violent man.

10_2SA_22_49 (5).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_49/10_2SA_22_49.mp4


PDF Photo 10_2SA_22_49

And that bringeth me forth from mine enemies: thou also hast lifted me up on high above them that rose up 
against me: thou hast delivered me from the violent man.

10_2SA_22_49 (6).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_49/10_2SA_22_49.pdf


Verse Studies 10_2SA_22_49

And that bringeth me forth from mine enemies: thou also hast lifted me up on high above them that rose up 
against me: thou hast delivered me from the violent man.

10_2SA_22_49 (7).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_49/right.html


Verse Studies 10_2SA_22_49

And that bringeth me forth from mine enemies: thou also hast lifted me up on high above them that rose up 
against me: thou hast delivered me from the violent man.

10_2SA_22_49 (8).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_49/right.html


10_2SA_22:49 And that bringeth me forth from mine enemies: thou also hast lifted me up on high above them 
that rose up against me: thou hast delivered me from the violent man.

10_2SA_22_49.html



Photo JPG 11_1KI_07_03

And [it was] covered with cedar above upon the beams, that [lay] on forty five pillars, fifteen [in] a row.

11_1KI_07_03 (2).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_03/11_1KI_07_03.jpg


Audio Play 11_1KI_07_03

And [it was] covered with cedar above upon the beams, that [lay] on forty five pillars, fifteen [in] a row.

11_1KI_07_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_03/11_1KI_07_03.mp3


11_1KI_07_03

And [it was] covered with cedar above upon the beams, that [lay] on forty five pillars, fifteen [in] a row.

11_1KI_07_03 (4).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_03/11_1KI_07_03.mp4


11_1KI_07_03

And [it was] covered with cedar above upon the beams, that [lay] on forty five pillars, fifteen [in] a row.

11_1KI_07_03 (5).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_03/11_1KI_07_03.mp4


PDF Photo 11_1KI_07_03

And [it was] covered with cedar above upon the beams, that [lay] on forty five pillars, fifteen [in] a row.

11_1KI_07_03 (6).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_03/11_1KI_07_03.pdf


Verse Studies 11_1KI_07_03

And [it was] covered with cedar above upon the beams, that [lay] on forty five pillars, fifteen [in] a row.

11_1KI_07_03 (7).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_03/right.html


Verse Studies 11_1KI_07_03

And [it was] covered with cedar above upon the beams, that [lay] on forty five pillars, fifteen [in] a row.

11_1KI_07_03 (8).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_03/right.html


11_1KI_07:03 And [it was] covered with cedar above upon the beams, that [lay] on forty five pillars, fifteen [in] a
row.

11_1KI_07_03.html



Photo JPG 11_1KI_07_11

And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.

11_1KI_07_11 (2).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_11/11_1KI_07_11.jpg


Audio Play 11_1KI_07_11

And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.

11_1KI_07_11 (3).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_11/11_1KI_07_11.mp3


11_1KI_07_11

And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.

11_1KI_07_11 (4).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_11/11_1KI_07_11.mp4


11_1KI_07_11

And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.

11_1KI_07_11 (5).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_11/11_1KI_07_11.mp4


PDF Photo 11_1KI_07_11

And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.

11_1KI_07_11 (6).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_11/11_1KI_07_11.pdf


Verse Studies 11_1KI_07_11

And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.

11_1KI_07_11 (7).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_11/right.html


Verse Studies 11_1KI_07_11

And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.

11_1KI_07_11 (8).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_11/right.html


11_1KI_07:11 And above [were] costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.11_1KI_07_11.html



Photo JPG 11_1KI_07_20

And the chapiters upon the two pillars [had pomegranates] also above, over against the belly which [was] by the 
network: and the pomegranates [were] two hundred in rows round about upon the other chapiter.

11_1KI_07_20 (2).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_20/11_1KI_07_20.jpg


Audio Play 11_1KI_07_20

And the chapiters upon the two pillars [had pomegranates] also above, over against the belly which [was] by the 
network: and the pomegranates [were] two hundred in rows round about upon the other chapiter.

11_1KI_07_20 (3).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_20/11_1KI_07_20.mp3


11_1KI_07_20

And the chapiters upon the two pillars [had pomegranates] also above, over against the belly which [was] by the 
network: and the pomegranates [were] two hundred in rows round about upon the other chapiter.

11_1KI_07_20 (4).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_20/11_1KI_07_20.mp4


11_1KI_07_20

And the chapiters upon the two pillars [had pomegranates] also above, over against the belly which [was] by the 
network: and the pomegranates [were] two hundred in rows round about upon the other chapiter.

11_1KI_07_20 (5).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_20/11_1KI_07_20.mp4


PDF Photo 11_1KI_07_20

And the chapiters upon the two pillars [had pomegranates] also above, over against the belly which [was] by the 
network: and the pomegranates [were] two hundred in rows round about upon the other chapiter.

11_1KI_07_20 (6).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_20/11_1KI_07_20.pdf


Verse Studies 11_1KI_07_20

And the chapiters upon the two pillars [had pomegranates] also above, over against the belly which [was] by the 
network: and the pomegranates [were] two hundred in rows round about upon the other chapiter.
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It stood upon twelve oxen, three looking toward the north, and three looking toward the west, and three looking 
toward the south, and three looking toward the east: and the sea [was set] above upon them, and all their hinder 
parts [were] inward.
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And on the borders that [were] between the ledges [were] lions, oxen, and cherubims: and upon the ledges [there 
was] a base above: and beneath the lions and oxen [were] certain additions made of thin work.
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And the mouth of it within the chapiter and above [was] a cubit: but the mouth thereof [was] round [after] the 
work of the base, a cubit and an half: and also upon the mouth of it [were] gravings with their borders, foursquare,
not round.
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For the cherubims spread forth [their] two wings over the place of the ark, and the cherubims covered the ark and 
the staves thereof above.
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For the cherubims spread forth [their] two wings over the place of the ark, and the cherubims covered the ark and 
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And he said, LORD God of Israel, [there is] no God like thee, in heaven above, or on earth beneath, who keepest 
covenant and mercy with thy servants that walk before thee with all their heart:
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But hast done evil above all that were before thee: for thou hast gone and made thee other gods, and molten 
images, to provoke me to anger, and hast cast me behind thy back:
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And Judah did evil in the sight of the LORD, and they provoked him to jealousy with their sins which they had 
committed, above all that their fathers had done.
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And Ahab the son of Omri did evil in the sight of the LORD above all that [were] before him.

11_1KI_16_30 (2).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_30/11_1KI_16_30.jpg


Audio Play 11_1KI_16_30

And Ahab the son of Omri did evil in the sight of the LORD above all that [were] before him.

11_1KI_16_30 (3).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_30/11_1KI_16_30.mp3


11_1KI_16_30

And Ahab the son of Omri did evil in the sight of the LORD above all that [were] before him.

11_1KI_16_30 (4).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_30/11_1KI_16_30.mp4


11_1KI_16_30

And Ahab the son of Omri did evil in the sight of the LORD above all that [were] before him.

11_1KI_16_30 (5).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_30/11_1KI_16_30.mp4


PDF Photo 11_1KI_16_30

And Ahab the son of Omri did evil in the sight of the LORD above all that [were] before him.

11_1KI_16_30 (6).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_30/11_1KI_16_30.pdf


Verse Studies 11_1KI_16_30

And Ahab the son of Omri did evil in the sight of the LORD above all that [were] before him.

11_1KI_16_30 (7).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_30/right.html


Verse Studies 11_1KI_16_30

And Ahab the son of Omri did evil in the sight of the LORD above all that [were] before him.

11_1KI_16_30 (8).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_30/right.html


11_1KI_16:30 And Ahab the 22_SON_of Omri did evil in the sight of the LORD above all that [were] before 
him.

11_1KI_16_30.html



Photo JPG 12_2KI_21_11

Because Manasseh king of Judah hath done these abominations, [and] hath done wickedly above all that the 
Amorites did, which [were] before him, and hath made Judah also to sin with his idols:
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And Rehoboam loved Maachah the daughter of Absalom above all his wives and his concubines: [for he took 
eighteen wives, and threescore concubines; and begat twenty and eight sons, and threescore daughters.]
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And the Spirit of God came upon Zechariah the son of Jehoiada the priest, which stood above the people, and said 
unto them, Thus saith God, Why transgress ye the commandments of the LORD, that ye cannot prosper? because 
ye have forsaken the LORD, he hath also forsaken you.
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Moreover Amaziah gathered Judah together, and made them captains over thousands, and captains over hundreds,
according to the houses of [their] fathers, throughout all Judah and Benjamin: and he numbered them from twenty 
years old and above, and found them three hundred thousand choice [men, able] to go forth to war, that could 
handle spear and shield.
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And they brake down the altars of Baalim in his presence; and the images, that [were] on high above them, he cut 
down; and the groves, and the carved images, and the molten images, he brake in pieces, and made dust [of them],
and strowed [it] upon the graves of them that had sacrificed unto them.
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From above the horse gate repaired the priests, every one over against his house.
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That I gave my brother Hanani, and Hananiah the ruler of the palace, charge over Jerusalem: for he [was] a 
faithful man, and feared God above many.
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And Ezra opened the book in the sight of all the people; [for he was above all the people;] and when he opened it, 
all the people stood up:
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Then the Levites, Jeshua, and Kadmiel, Bani, Hashabniah, Sherebiah, Hodijah, Shebaniah, [and] Pethahiah, said, 
Stand up [and] bless the LORD your God for ever and ever: and blessed be thy glorious name, which is exalted 
above all blessing and praise.
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And the king loved Esther above all the women, and she obtained grace and favour in his sight more than all the 
virgins; so that he set the royal crown upon her head, and made her queen instead of Vashti.
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After these things did king Ahasuerus promote Haman the son of Hammedatha the Agagite, and advanced him, 
and set his seat above all the princes that [were] with him.
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And Haman told them of the glory of his riches, and the multitude of his children, and all [the things] wherein the 
king had promoted him, and how he had advanced him above the princes and servants of the king.
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His roots shall be dried up beneath, and above shall his branch be cut off.
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For what portion of God [is there] from above? and [what] inheritance of the Almighty from on high?
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Because thou hast not remembered the days of thy youth, but hast fretted me in all these [things]; behold, 
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It shall be the basest of the kingdoms; neither shall it exalt itself any more above the nations: for I will diminish 
them, that they shall no more rule over the nations.
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One God and Father of all, who [is] above all, and through all, and in you all.
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Above all, taking the shield of faith, wherewith ye shall be able to quench all the fiery darts of the wicked.
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